
Исследовательская работа по 
языкознанию

«Смотрюсь в тебя, как в 
зеркало…»,                                                                                 

или

Генеалогия слов.



У слова цвет своего огня.
                                                                        

 Свое первородство. Свои рубежи.

У слова есть корни. И есть родня.
                                                                          

Оно не подкидыш под сирым кустом



Цель: найти слова, связанные между собой этимологическим 
родством, но утратившие прежнее внешнее сходство.

 
Задачи:

     - исследовать исходные корни слов, установить 
первоисточники;

- выяснить происхождение слов – родственников;
- проследить связь русского языка с другими языками;

- развивать эрудицию.
   

Гипотеза: я предполагаю, что есть в русском языке 
слова, этимологически связанные между собой, 
имеющие генетическое родство, но со временем 

утратившие и свое фонетическое « лицо», и 
морфемный характер.

 



• Объект исследования:
                        слова- родственники. 
 



Известный русский философ 
Н. Бердяев 

• «Слова имеют огромную власть над 
нашей жизнью, власть магическую, мы 
заколдованы словами и в значительной 
степени живем в их царстве».



Лингвист В.Абаев

« Любое слово нашей речи, прежде чем получить 
современное обиходное значение, прошло сложную 
семантическую историю, ведущую нас в конечном счёте 
к начальным словотворческим усилиям человека. Из 
каждого слова, которое мы употребляем, глядят на нас 
не сорок веков, а по меньшей мере сорок тысячелетий. 
И если бы не привычность повседневной языковой 
практики, какое-нибудь слово корова должно было бы 
приводить нас в священный трепет в большей степени 
своей подавляющей древностью, чем все египетские 
пирамиды».



Родственники ???

      Родственники !!!



Каравай и корова.

Считается, что коров сначала 
выращивали для жертвоприношения. 
Когда же корову стали ценить как 
животное, дающее молоко, то в жертву 
стали приносить не саму корову, а ее 
символ. Это был коровай ( так раньше 
назывался каравай).



Изба и печь.

 Русская изба раньше называлась истьбой, 
истопой. Суровый климат требовал, чтобы 
жилое помещение отапливалось, поэтому в 
дому всегда ставили печь. От слова «топить»  
и произошло, видоизменяясь, слово изба.



Урок и уговор

• Приглядитесь повнимательней к слову урок. Вы 
увидите: да это же почти точная копия слова уговор: 
приставка та же самая, а основа говор равнозначна 
корню рок/рёк, того же корня, что слово говорю, речь. 
У-рок – это у-словие  Наши современные значения 
его:  «задание», а так же «время занятий» - 
образовались от этого, древнейшего слова.



Ошибка и удар.

 Из слов сшибать, отшибить легко выделить корень –
шиб-, означающий «бросок», «удар». В некоторых 
народных говорах и сейчас слово ошибаться 
означает «нанести удар мимо цели». Таким образом, 
ошибка буквально понималась как промах, неточное 
попадание при ударе. 



Сириус и каникулы.

 Сириус – самая яркая звезда в созвездии 
Большого Пса. В 16 в. в русской 
энциклопедии эта звезда называлась 
каникула. Солнце в созвездии Большого Пса 
находится с 22 июля по 23 августа, в 
каникулярное время.



Душа и горло. 

Выражение с открытой душой «чистосердечный, откровенный» и 
его синоним душа нараспашку – кровные родственники по 
своему опорному слову душа. Этимологически в них одна и та 
же не бестелесная религиозная душа, а вполне конкретная 
часть человеческого тела – «горло» и далее нижняя часть шеи, 
«ямочка», расположенная на шее между ключицами 



Позор и театр

Позор в старославянских языках 
означало зрелище. Позором 

называли представления и даже 
театры.



Капитан и  капуста .

В слове капитан и капуста один и то же 
корень, который переводиться с лат. 
(caput ) «голова».



Врач и врать.

 Выходит, что врачи все же были названы по 
свойственному для них ранее действию говорения: 
они сопровождали лечение какого-либо недуга 
словом, заклинаниями, заговаривали боль.

       Подобным по своей образной природе является 
также и старославянское название врача – балии, 
родственное глаголу баять «говорить, рассказывать» 



Стоп и штопор.

 Стоп! Передает англ. stop «задержи, 
остановись», производное от to stop 
«задерживать, останавливать» Последнее 
слово пришло к нам не из английского языка, 
где оно имеет «законное» значение «затычка, 
пробка», а штопор с англ. «открывалка».



Шабаш.

 Междометие это имеет значение «довольно, хватит» и 
оно возникло в русском языке на базе 
существительного шабаш, имевшего семантику 
«отдых, конец работы», «день отдыха», а еще 
раньше – «суббота». Существительное суббота 
является, по существу, тем же словом, что и шабаш. 
Только пришло оно к нам значительно раньше, еще в 
древнерусскую эпоху и из старославянского языка 



Заключение.

 Эти лингвистические « метрики» слова, 
указывающие время и место появления 
его на свет, его « родных и родителей», 
являются результатом моего 
этимологического анализа и убеждают 
меня в правильности моей гипотезы.
 
 


